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Mestno jedro Stara Sava /
Town Centre Stara Sava
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Na son¢ni strani Julijskih Alp lezijo Jesenice, mesto, ki
je znano po Zelezarstvu in jeklarski tradiciji. Sportnim
navduSencem pa so Jesenice znane predvsem kot
mesto slovenskega hokeja in srénosti njegovih igralcev
ter navijaCev. Jesenice se ponasajo tudi z enim najlepse
urejenih mestnih jeder - Staro Savo, ki zdruzuje kulturno
dedis€ino s sodobno industrijsko arhitekturo. V letu 2013
so Jesenice gostitelj EuroBasket 2013, zato Zelimo naSe
mesto predstaviti vsem Sportnim navdusencem, ki jim
Sport in zabava pomenita nacin zivljenja.

™,

&

Jesenice, a city well-known for its iron and steel industries,
lies on the sunny side of the Alps. Sports enthusiasts
know Jesenice as the home town of Slovenian hockey,
and by the fortitude of hockey players and fans. The town
of Jesenice prides itself on one of the most beautifully
arranged town centres, the so-called “Stara Sava”
combining cultural heritage with contemporary industrial
architecture. In 2013 Jesenice will host the EuroBasket
2013. We would therefore like to present our town to all
sports fans whose lifestyle is marked by sports and fun.

£

w

Alpu saulainaja pusé atrodas Jesenice — vieta, kas
pazistama ar dzelzs rUpniecibu un metalapstrades
tradicijam. Toties sporta entuziastiem Jesenice ka pilséta
ir galvenokart pazistama ka slovénu hokeja pilséta gan
ar spéletaju, gan art [idzjutéju sirsnibu. Ta lepojas art
arvienu no visskaistak sakartotajiem pilsétas centriem —
Stara Sava, kura lidztekus savijas kultiiras mantojums ar
musdienigu rapniecisko arhitektiru. 2013. gada Jesenice
bls EuroBasket 2013 saimniece, tadée| vélamies ar misu
pilsétu iepazistinat visus tos sporta [dzjutéjus, kuriem
sports un izklaide ir dzivesveids.

\J

Saulétoje Alpiy puséje jsikilires Jesenicés miestas garséja
gelezies ir plieno tradicijomis, o sporto aistruoliams
Jeseniceé — tai slovénisko ledo ritulio, ledo ritulininky, bei
sirgaliy miestas. Jesenicé didziuojasi viena graziausiai
sutvarkyty miesto vieta — Stara Savos upe, kuri jungia
kultiros pavelda ir Siuolaikine industrine architektira.
2013 metais Jesenicé ,EuroBasket 2013 Seimininke,
todél norime pristatyti miestg visiems sporto aistruoliams,
kuriems sportas ir linksmybés — gyvenimo budas.




OBCINA JESENICE
MUNICIPALITY OF JESENICE

TRG TONETA CUFARJA
TOWN SQUARE OF TONE CUFAR

ZELEZNISKA IN AVTOBUSNA POSTAJA

RAILWAY AND BUS STATION
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TURISTICNE INFORMACIJE
TOURIST INFORMATION

OBMOCJE ZA NAVIJACE
FAN ZONE

SPORTS ARENA PODMEZAKLA

SPORTNA DVORANA PODMEZAKLA



Zadetek gradnje Sportne dvorane PodmezZakla sega v
leto 1954, ko je bilo zgrajeno umetno drsali$ge. Sportna
dvorana Podmezakla, prenovljena v letu 2007, razpolaga
s 5.500 sedezi za obiskovalce ter 55 mest za gibalno
ovirane. V pritli¢ju dvorane so nameS¢ene sodobno
opremljene garderobe zaigralce in sodnike, garderobe za
spremljevalni program, soba za prvo pomog in prostor za
kontrolo dopinga. Tako na severni kot tudi na juzni tribuni
je prostor za prodajo osvezilnih pijac in prigrizkov.

&

Construction works on the Sports Arena PodmeZakla
started in 1954 with the building of an artificial ice rink.
The hall, renovated in 2007, offers 5,500 seats for visitors
and 55 places for physically disabled persons. Modernly
equipped changing rooms for players and referees,
changing rooms for actors involved in the accompanying
programme, first aid room and doping control room are
located on the ground floor of the hall. Refreshments can
be bought on both the northern and southern stand.

Sportna dvorana Podmezakla /
Sports Arena Podm

S

-

PodmeZakla sporta halles celtnieciba tika uzsakta jau
1954. gada, kad tika izblvéta maksliga slidotava. Kop$
2007. gada atjaunotaja hallé ir 5500 skatitaju sédvietu,
ka arm 55 vietas cilvékiem ar kustibu traucéjumiem.
Halles pirmaja stava atrodas muasdienigi aprikotas
garderobes spélétajiem un tiesneSiem, skatuves
makslinieku gérbtuves, pirmas palidzibas kabinets, ka
arT dopinga kontroles telpa. Tribinu ziemelu un dienvidu
pusé ir paredzéta vieta atspirdzinoSo dzérienu un uzkodu
tirdzniecibai.

PodmeZaklos sporto arena pradéta statyti 1945 metais,
pastacdiusdirbtinioledo iuozyklg. 2007 metais atnaujintoje
saléje yra 5500 sédimy viety, skirty lankytojams, bei
55 vietos nejgaliesiems. Pirmame auk3te moderniai
jrengtos patalpos skirtos varzyby Zaidéjams, teiséjams,
taip pat papildomy programy dalyviams, yra ir pirmosios
pagalbos bei dopingo kontrolés patalpos. Tiek pietinéje,
tiek Siaurinéje sporto arenos dalyje yra gaiviujy gérimy ir
uzkandZziy pardavimo viety.

~*Notranjost Sportne dvorane Podmezakla /
" Intesior-of Sports Arena Podmezakla




Datum / Ime dogodka / Kraj dogodka /
Date / Event / Place of event /
Datums / Pasakuma nosaukums / Pasakuma vieta /
Data Renginio pavadinimas Renginio vieta
Latvia: Bosnia and Herzegovina Jesenice, Sportna dvorana Podmezakla /
4.9.2013 Serbia: Lithuania _ . Sports Arena Podmezakla /
e Former Yugoslav Republic of Macedonia: PodmezZakla sporta halle /
Montenegro PodmezZaklos sporto arena
Bosnia and Herzegovina: Serbia Jesenice, Sportna dvorana Podmezakla /
592013 Montenegro: Latvia Sports Arena PodmeZzakla /
e Lithuania: Former Yugoslav Republic of PodmezZakla sporta halle /
Macedonia Podmezaklos sporto arena
Montenegro: Bosnia and Herzegovina Jesenice, Sportna dvorana Podmezakla /
Former Yugoslav Republic of Macedonia: Sports Arena Podmezakla /
6.9.2013 . .
Serbia Podmezakla sporta halle /
Latvia: Lithuania Podmezaklos sporto arena
Bosnia and Herzegovina: Former Yugoslav Jesenice, Sportna dvorana Podmezakla /
8.9.2013 Republic of Macedonia Sports Arena PodmeZzakla /
e Lithuania: Montenegro Podmezakla sporta halle /
Serbia; Latvia Podmezaklos sporto arena
Lithuania: Bosnia and Herzegovina Jesenice, Sportna dvorana Podmezakla /
9.9.2013 Latvia: Former Yugoslav Republic of Sports Arena Podmezakla /
o Macedonia Podmezakla sporta halle /
Montenegro: Serbia Podmezaklos sporto arena
11.9.- Drugi krog in finale / —_ .
22.9.2013 The second and final round Ljubljana, Arena Stozice

Informacije / Information /
Informacija / Informacija

Q’ TIC Jesenice

6‘@\‘ Cesta marsala Tita 18, S| - 4270 Jesenice
T: +386 (0) 4 586 31 78

_]ES ENICE E: tic.jesenice@siol.net

www.turizem.jesenice.si




KMECKI TURIZEM BETEL ®@# /
COUNTRY TOURISM BETEL aaa

APARTMA TARMAN** /
APARTMENT TARMAN**

Planina pod Golico 39,

Sl - 4270 Jesenice

T: +386 (0)4 580 04 63,
+386 (0)31 831 337

E: jure.grguric@gmail.com

APARTMA PODLOGAR** /
APARTMENT PODLOGAR**

Planina pod Golico 3 G,

S| - 4270 Jesenice

T: +386 (0)4 580 04 07,

+386 (0)41 918 497

E: podlogarapartma@gmail.com
www.apartmapodlogar.com

Planina pod Golico 64,
S| - 4270 Jesenice

T: +386 (0)4 580 00 04,
+386 (0)41 558 006

"‘ E: janez.tarman@telemach.net

ALPSKA HISA — APARTMA BLANDFORD*** /
ALP HOUSE — APARTMENT BLANDFORD***

Planina pod Golico 28,

S| - 4270 Jesenice

T: ++44 1379 873 068

E: bookings@planina.co.uk
www.planina.co.uk

PLANINSKA POSTOJANKA PRI FENCU**/
MOUNTAIN HUT »PRI FENCU«**

i -

Planina pod Golico 42,
Sl - 4270 Jesenice

'5 T +386 (0)40 790 555

DOM PRISTAVA** |
PRISTAVA HOUSE**

KOCA NA GOLICI** /

MOUNTAIN HUT KOCA NA GOLICI*

Cesta zelezarjev 1,

Sl - 4270 Jesenice

T: +386 (0)4 586 60 70

E: plan.drustvo@siol.net
www.pdjesenice-drustvo.si

Javorniski Rovt 22,

Sl - 4270 Jesenice

T: +386 (0)8 385 39 36,

E: dompristava@gmail.com




Panorama Jesenic / Panorama of Jesenice

Turisti¢no-informacijski center Jesenice se nahaja
v neposredni blizini ZelezniSke postaje. Osrednja
dejavnost turisticne pisarne je informiranje domacih
in tujih obiskovalcev, ki iS§¢ejo turisticne informacije o
jeseniski obdini in okolici.

ﬁi"\
Jesenice Tourist and Information Centre is located near
the railway station. Its main task is to provide local

and foreign visitors with tourist information about the
Municipality of Jesenice and its surrounding area.

« Turisti¢ne informacije / Tourist information /
Tarisma informacija / Turizmo informacija

« Internet koti¢ek / Internet corner / Internets /
Interneto svetainés

« Vodeni izleti po obcini Jesenice / Guided
tours in the Municipality of Jesenice /
Gidu ekskursijas pa Jesenices apgabalu /
Ekskursijos po miestg

« Prodaja spominkov, zemljevidov, turisti¢nih
vodni¢kov,itd. / Souvenirs, maps, tourist
guidebooks, etc. / SuvenTru, karsu, tdrisma
celvezu u. c. Tirdznieciba / Prekyba
lankstinukais, zemélapiais, suvenyrais ir kt.

Jesenices tlrisma informacijas centrs atrodas tuvu
dzelzcela stacijai. Tdrisma informacijas centrs
galvenokart informé vietéjos un arzemju apmeklétajs par
jautajumiem, kas saistiti ar Jesenices pasvaldibu un tas
apkartni.

\J

Jesenicés turizmo informacijos centras jsikiires netoli
gelezinkelio stoties. Turizmo informacijos centre vietos
gyventojams ir lankytojams iS§ uzsienio Saliy teikiama
informacija apie Jesenicés savivaldybe ir jos apylinkes.

JESENICE

TIC Jesenice

Cesta marsala Tita 18, Sl - 4270 Jesenice
T. +386 (0) 4 586 31 78

E: tic.jesenice@siol.net
www.turizem.jesenice.si
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Jezero Jasna / Lake Jasna

V Kranjski Gori in okoliskih krajih vas pri¢akujejo zivahna
dozivetja Julijskih Alp. Kranjska Gora nudi vse. Od
aktivnega prezivljanja pocitnic do mirnega odkrivanja
naravne in kulturne dedis¢ine. Lahko pa odkrijete
skrivnosti dobrega pocutja v bogati wellness ponudbi,
se udelezite poslovnih in druzabnih sre¢anj, preizkusite
svojo sreco v igralnicah ali pa z druzino razi$&ete misti¢no
preteklost Zgornjesavske doline.

&

In Kranjska Gora and its surrounding villages, you will be
able to experience the vigorousness of the Julian Alps.
Kranjska Gora has it all — from active vacation to peaceful
discovering of natural and cultural heritage. You can also
discover the secrets of wellbeing and wellness, attend
business and social meetings, try your luck in casinos or,
together with your family, explore the mystic past of the
Upper Sava River Valley.

Kranjskd Gora un tas apkartné varat izbaudtt Jdlija
Alpu sniegtos spilgtos piedzivojumus. Kranjska Gora
piedava it visu — gan aktivas brivdienas, gan mierigu
dabas un kultdras mantojuma iepaziSanu. JUs arT varat
izbaudtt labsajltas noslépumus, izméginot bagatigo spa
procediru klastu, piedalities darijumu vai saviesigos
pasakumos, izméginat veiksmi spé|u zalés, ka arT kopa ar
gimeni izpétit mistisko Zgornjesavskas ielejas pagatni.

v

Kranska Goroje ir jos apylinkése jasy laukia nepamirstami
nuotykiai Julijos Alpiy apsuptyje. Kranska Gora —tinkama
vieta tiek aktyvaus poilsio mégéjams, tiek Zmonéms,
mégstantiems leisti laisvalaiki gamtoje ar tyrinéjant
kultdros pavelda. Cia galite praleisti laikqg mégaudamiesi
sveikatingumo centro teikiamomis paslaugomis, surengti
verslo ar draugy susitikimus, savo laime iSbandyti
ZaidZiant kazino ar su visa Seima patyrinéti mistine
Zgornjesavsko slénio praeitj.

KRANJSKAZ GORA
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HOTELI HIT HOLIDAYS KRANJSKA GORA /
HOTELS HIT HOLIDAYS KRANJSKA GORA

e L
hit holidays

_Kranjska Gora {

Borovska 99,

S1-4280 Kranjska Gora
T: +386 (0)4 588 44 77
F: +386 (0)4 588 44 79
E: info@hitholidays-kg.si
www.hitholidays-kg.si

HOTEL KOTNIK****

VILA TRIGLA

Borovska 75,

S1-4280 Kranjska Gora

T: +386 (0)4 588 15 64

M: +386 (0)41 671 980

F: +386 (0)4 588 18 59

E: hotel@hotel-kotnik.si,
restavracija@hotel-kotnik.si
www.hotel-kotnik.si

HOTEL LEK ****

VrsiSka 38,

SI-4280 Kranjska Gora
T: +386 (0)4 588 15 20
F: +386 (0)4 588 13 43
E: info@hotel-lek.si
www.hotel-lek.si

PENZION LIPA **** |
PENSION LIPA ****

Koroska ulica 14,
SI-4280 Kranjska Gora
T: +386 (0)4 582 00 00
F: +386 (0)4 582 00 25
M: +386 (0)41 355 925
E: info@penzion-lipa.si
www.penzion-lipa.si

Naselje lvana Krivca 6,
S1-4280 Kranjska Gora
T: +386 (0)4 588 14 87,
+386 (0)4 588 13 74

F: +386 (0)4 588 12 25
E: vila.triglav@rozle.si,

APARTMAJI ROZLE *** |

APARTMENTS ROZLE ***

Ulica Dr. Josipa Ti¢arja 14,
SI-4280 Kranjska Gora

T: +386 (0)4 588 13 74

F: +386 (0)4 588 12 25

E: info@rozle.si,

APART HOTEL VIJOLICA****

info@rozle.si apartmaji@rozle.si
www.rozle.si www.rozle.si
SUITE HOTEL KLASS ****
!1 n P Sk Sl b |
Vitranska ul. 11a, Bezje 14,

S1-4280 Kranjska Gora

T: +386 (0)4 588 59 35

F: +386 (0)4 588 59 33

E: info@hotel-vijolica.com
www.hotel-vijolica.si

12

e

SI-4280 Kranjska Gora

T: +386 (0)40 535 833

E: recepcija@hotelklass.si
www.hotelklass.si,

ﬁ. II | ii * www.hotelklass.com




KORONA, CASINO & HOTEL****

L]
T _..-a-...g.._-,.,..d,_"_ "

= §u L :!!n“ .

Vrsiska 23,

S1-4280 Kranjska Gora

T: +386 (0)4 587 80 00

F: +386 (0)4 588 13 22

E: marketing.korona@hit.si
www.thecasinokorona.com

IGRALNI SALON CASINO LARIX /
CASINO LARIX

Borovska cesta 99,
SI-4280 Kranjska Gora
T: +386 (0)4 588 47 18
F: +386 (0)4 588 47 10
E: info@casino-larix.com
www.casino-larix.com

RTC ZICNICE KRANJSKA GORA

Borovska cesta 103a,
S1-4280 Kranjska Gora
T: +386 (0)4 580 94 00
F: +386 (0)4 580 94 10
E: inffo@kr-gora.si
www.kr-gora.si

GOSTILNA & PIZZERIJA BOR /
INN & PIZZERIA BOR

Borovs$ka cesta 98,
SI-4280 Kranjska Gora
T: +386 (0)4 589 20 88
F: +386 (0)4 588 47 10
E: info@gostilna-bor.si
www.gostilna-bor.si

GOSTISCE »PRI ZERJAVU« ***/

INN »PRI ZERJAVU« ***

Ratece 39,

SI-4283 Ratece - Planica
T: +386 (0)4 587 60 26
F: +386 (0)4 587 60 02
E: dolhaale@s5.net
WWw.prizerjavu.si

Triglavska cesta 50,

S1-4281 Mojstrana

M: +386 (0)40 699 271 (Barbara),
+386 (0)40 699 272 (Marko)

E: hostel.jozi@gmail.com

KAMP KAMNE, ANA VOGA S.P.*** |
CAMPING KAMNE, ANA VOGA S.P.***

Dovije 9,

S1-4281 Mojstrana

Tel.: +386 (0)4 589 11 05
M: +386 (0)41 822 595
F: +386 (0)4 589 11 05

E: campingkamne@telemach.net,

info@campingkamne.com
www.campingkamne.com

PENZION SLOVENIA AVTO* /
PENSION SLOVENIA AVTO*

Galerse 1,

SI-4280 Kranjska Gora
T: +386 (0)4 588 14 34
M: +386 (0)41 622 838
E: vigos@siol.net
www.slovenijaavto.com
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Zelenci

+ Turisti¢ne informacije / Tourist information / * Prodaja spominkov, zemljevidov, turisti¢nih

Tdrisma informacija / Turizmo informacija vodnickov,itd. /
Souvenirs, maps, tourist guidebooks, etc. /
Suveniru, karsu, tlrisma celvezu u. c. Tirdznieciba /
Prekyba lankstinukais, zemélapiais, suvenyrais ir kt.

« Rezervacija zasebnih sob in apartmajev /
Booking of private accommodation (rooms,
apartments) / Istabu un apartamentu rezervacijas /
Informacija apie nakvynés vietas ir jy rezervacija

TIC Kranjska Gora

Ulica Dr. Josipa Ti¢arja 2,

SI-4280 Kranjska Gora

T. +386 (0)4 580 94 40

F: +386 (0)4 580 94 41 KRANJS M/ GORA

E: info@kranjska-gora.eu £
www.kranjska-gora.si www.kra njska—go ra.si
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Dvorana Kolpern - Mestno jedro Stara Sava /
Kolpern Hall - Town Centre Stara Sava

fa=Sava, - Kip Zelezarja /
Town Centre Stara Sava Statue of Iron Man

own Centre Stare

Publisher: Municipality Jesenice and LTO — Kranjska Gora Tourist board
Idea and design concept: Rosje
Texts: Municipality Jesenice and LTO — Kranjska Gora Tourist board
Translator: Skrivanek d.o.o.

Photography: Photo collection of Municipality Jesenice, Bogdan Bricelj, Darko Ferjan, Slivo Kokalj, Aljosa
Videnti¢, Sasa Manojlovi¢, I1ztok Novak, Elan Inventa, Barbara Klinar, Photo collection of Radi imamo Jesenice,
Photo collection of EuroBasket 2013 d.o.0., Photo collection of LTO Kranjska Gora, Matevz Lenargic,
B. Kladnik, Bor Rojnik, Bobo, Istockphoto, Photo collection of HIT Alpinea
Panoramic maps: Panorama, Bojan Simonci¢, s.p.

Printing: Tiskarna in knjigoveznica Radovljica d.o.0.

Number of Copies: 5.000



Jésenice ponohéi.
Jesenice by nigh'f R,
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Nova Gorica

Trg Toneta Cufarja /
Town Square of Tone Cufar—.

Mu rska.
® Sobota

Zoisov park /
Zois’s Park

Kranjska Gora . . .23 km Sarajevo . . . . . 650 km
Ljubljana . . . . . . 64 km Podgorica . . . . 949 km
Celie . . ... .. 141 km Skopje . . . . . 1028 km
Koper. . . . . .. 163 km Vilnius . . . . . 1524 km
Beograd . . . .. 598 km Riga . .. ... 1727 km

P

RS

OBCINA,  JESENICE JES C

www.jesenice.si www.turizem.jesenice.si

KRANJSKAZ GORA

www.kranjska-gora.si

Obcina Jesenice

Cesta Zelezarjev 6

S| — 4270 Jesenice

T: +386 (0)4 586 92 00

E: obcina.jesenice@jesenice.si
www.jesenice.si

TIC Jesenice

Cesta marsala Tita 18
S| - 4270 Jesenice

T: +386 (0)4 586 31 78
E: tic.jesenice@siol.net
www.turizem.jesenice.si

LTO Kranjska Gora
Kolodvorska ulica 1b

S| — 4280 Kranjska Gora
T: +386 (0)4 588 50 20

F: +386 (0)4 588 50 21
E: info@kranjska-gora.eu
www.kranjska-gora.si

TIC Kranjska Gora
Ulica Dr. Josipa Ticarja 2
S| — 4280 Kranjska Gora
T: +386 (0)4 580 94 40
F: +386 (0)4 580 94 41
E: tic@kranjska-gora.eu
www.kranjska-gora.si





